
........................................................                      ……………………………, ……………….. 
(imię i nazwisko/name and surname)                   (miejscowość/city or village)   (data/date) 

 

........................................................ 
                       

........................................................ 
       (adres do korespondencji/correspondence address) 

 

........................................................ 
                      (nr telefonu/phone number) 
 

........................................................ 
                    (adres e-mail/ e-mail address) 

 

Szanowny(a) Pan/Pani 

…………………………………………….. 

Dziekan Wydziału 

…………………………………………….. 

Akademia Górniczo-Hutnicza/ 

Dear Sir/Madam  

…………………………………………….. 

Dean of the Faculty of 

…………………………………………….. 

AGH University of Krakow 

 

Zwracam się z uprzejmą prośbą o przeniesienie na studia stacjonarne/niestacjonarne 

pierwszego/drugiego stopnia w AGH, na kierunek……………………………………………………………..., 

Wydział ………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

/I kindly request for transfer to full-time/part-time first-cycle/second-cycle studies at 

AGH University, field of study ………………………………………………………………………………………………, 

Faculty of .………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Swoją prośbę motywuję tym, że/The reason I request this is the fact that 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

 

Z poważaniem/Yours sincerely 

 

……..……………………………………. 

(czytelny podpis/legible signature)  

 



Wstępna decyzja Dziekana Wydziału/The preliminary decision of the Dean of 

the Faculty: 

Wyrażam wstępną zgodę na przeniesienie na ....… semestr studiów, pod warunkiem 

spełnienia wszystkich wymogów formalnych/I preliminarily agree for transfer to ....… 

semester of studies, provided all formal requirements are fullfilled. 

Nie wyrażam zgody na przeniesienie/I do not agree for transfer.* 

 

 

 

......................................................................................... 

(pieczątka i podpis/stamp and signature) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*  niepotrzebne skreślić/ strike off an irrelevant phrase 


